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Przed rozpocz^ciem 



Modele HP StorageWorks DAT 

Przewodnik ten opisuje sposob instalacji i uzytkowania nastepujqcych modeli wewnetrznych 
napedow tasmowychHP StorageWorks DAT: 

• HP StorageWorks DAT 72 

• HP StorageWorks DAT 40 

Ktore z systemow operacyjnych sq obslugiwane? 

Napedy HP StorageWorks DAT mogq bye podlqczane do serwerow pracujqeych pod 
kontrolq systemow Windows®, NetWare, UNIX, Tru64 oraz Linux. Wiecej informacji 
o wersjach obs+ugiwanych systemow operacyjnych znajdziesz w „HP StorageWorks Tape 
Software Compatibility" na stronie internetowej (www.hp.com/go/connect). 

Jak podlqczyc naped tasmowy do serwera? 

Nalezy korzystac z ponizszych wskazowek: 

• Aby uzyskac optymalnq wydajnosc napedu, powinien on bye jedynym urzqdzeniem na 



szynie SCSI. 

• Zawsze terminuj szyne SCSI. 

• Nie nalezy podlqczac napedu do szyny SCSI na ktorej pracuje dysk twardy, ani do 




Niezbedny jest poprawnie zainstalowany i skonfigurowany adapter SCSI lub wbudowany 
kontroler SCSI. Naped tasmowy jest podlqczony do szyny SCSI serwera poprzez wolne 
zlqcze na wewnetrznej tasmie SCSI. Przewod powinien bye zgodny z Low Voltage 
Differential SCSI (LVDS) i powinien posiadac wolne, 68-pinowe gniazdo SCSI Wide duzej 
gestosci (HD). Patrz "Sprawdzanie potqezeh SCSI" na stronie 9. Przewod musi bye 
zaterminowany, patrz "Krok 6: Podtqczanie przewodow zasilania i SCSI" na stronie 21 . 

Dlaczego wazny jest typ szyny SCSI? 

Typ szyny SCSI okresla predkosc z jakq dane mogq bye przesy+ane pomiedzy urzqdzeniami 
znajdujqcymi sie na szynie oraz dlugosc przewodu, ktorego mozna uzyc. Napedy 
przesyfajq dane z predkosciq do 40 MB/s. Aby moc skorzystac z tego poziomu wydajnosci, 
nalezy podlqczyc naped do szyny SCSI o podobnych lub wyzszych mozliwosciach transferu. 
Oznacza to, ze potrzebna jest: 

• Szyna Ultra Wide, Ultra2 Wide, Ultra3 (160) lub Ultra4 (320) SCSI. Ultra Wide SCSI oferuje 
maksymalnq przepustowosc szyny na poziomie 40 MB na sekunde, Ultra2, Ultra3 oraz 
Ultra4 SCSI zapewniajq wyzsze transfery. 

• Przewody i terminatory SCSI zatwierdzone dla trybu LVD. Interfejs LVD umozliwia 
przesytanie danych z maksymalnq wydajnosciq napedu. 

Jezeli naped zostanie podlqczony do szyny SCSI o nizszej przepustowosci, prawdopodobnie 
bedzie nadal dziatac, jednak dane nie bedq tak szybko przekazywane. 

Uwaga Napedy nie wspolpracujq z urzqdzeniami SCSI High Voltage Differential (HVD). 
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Jak mozna sprawdzic typ szyny SCSI oraz numer SCSI ID? 



W wielu systemach operacyjnych mozesz zainstalowac HP Library & Tape Tools ze strony 
www . hp . com/ support/ tapetools i uruchomic „ Install Check", aby sprawdzic 
aktualnq konfiguracje SCSI serwera (patrz strona 35). Dzieki temu mozna otrzymac 
informacje o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. Zapoznaj sie z innymi sposobami 
sprawdzania typu szyny SCSI zaglqdajqc do rozdzialu SCSI w elektronicznym przewodniku 
User's Guide na p+ycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 

Jakie sq wymagania montazowe napedu tasmowego? 

Wneka montazowa 

Do zainstalowania napedu tasmowego HP StorageWorks DAT potrzebna jest jedna, 
standardowa wneka polowkowej wysokosci o wielkosci 514 cala. Wymagania odnosnie 
zasilania: 



Napi^cie 


Typowy prqd 


Maksymalny prqd 


5 V 


3,5 A 


4,0 A 


12 V 


0,3 A 


1,7 A 



Elementy montazowe 

W wielu serwerach nie sq potrzebne zadne specjalne tacki ani szyny. Urzqdzenia sq 
wsuwane do obudowy i mocowane srubami. Jednak niektore serwery posiadajq wbudowane 
tacki oraz szyny. 

Szyny do innych standardowych serwerow sq rowniez dostepne. Wiecej informacji znajduje 
sie na stronie: www . hp . com/ go/ connect. 

Niektore serwery korzystajq z niestandardowych szyn, ktore nie sq dotqczane. W takiej 
sytuacji nalezy, przed zainstalowaniem napedu, zamowic je u producenta serwera. 

Czy sq potrzebne dodatkowe elementy do instalacji? 

• Konieczne mogq sie takze okazac elementy montazowe. Patrz Jakie sq wymagania 
montazowe napedu tasmowego?" powyzej. 

• Jezeli w serwerze nie ma odpowiedniego, wolnego ztqcza SCSI, konieczny bedzie nowy 
kontroler SCSI (zwany takze kartq SCSI). Karta powinna bye sterownikiem Ultra Wide SCSI 
lub wyzszym. Przed zainstalowaniem napedu tasmowego konieczny bedzie zakup i 
instalacja nowej karty kontrolera w niewykorzystanym, 64-bitowym gniezdzie rozszerzen 
PCI w serwerze. (Zestaw moze bye takze instalowany w 32-bitowym gniezdzie rozszerzen 
PCI, ale wydajnosc moze zostac ograniczona.) 

Zalecane produkty, konfiguracje oraz informacje o zamawianiu znajdujq sie na naszej 



Oprogramowanie i sterowniki 



Oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych 

Do uzytkowania napedu niezbedne jest odpowiednie oprogramowanie dostosowane do 
konfiguracji systemu. W przypadku podlqczeri bezposrednich, gdzie naped tasmowy jest 
podlqczony do wolnostojqcego serwera, mozna wykorzystywac oprogramowanie 
zaprojektowane dla srodowisk opartych o pojedyncze serwery. W srodowiskach sieciowych 
konieczne bedzie oprogramowanie odpowiednie dla systemow stosowanych 
w przedsiebiorstwach - firmy HP, Veritas, Legato, Yosemite oraz Computer Associates 
dostarczajq odpowiednie produkty. Dalsze szczegoly dotyczqce tych i innych produktow 
znajdujq sie na naszej stronie internetowej dotyczqcej polqczeri. 

1 Przejdz na naszq strone internetowq: www.hp.com/go/connect i wybierz tape 
backup (napedy tasmowe do kopii zapasowych). 

2 Wybierz software compatibility (zgodnosc oprogramowania). 

3 Wybierz w tabeli posiadanq kombinacje systemu operacyjnego i modelu napedu tasmowego. Pojawi sie 
lista obslugiwanych programow do tworzenia kopii zapasowych. Jednoczesnie mozna uzyskac 
informacje, czy posiadany system jest zgodny z HP One-Button Disaster Recovery, HP OBDR. (Wszystkie 
napedy HP StorageWorks DAT obslugujq HP OBDR, jednak korzystac z tej funkcji mozna tylko wtedy, 
gdy obsluguje jq takze system operacyjny i oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych. Patrz 
"Korzystanie z HP OBDR" na stronie 33.) 

4 Upewnij sie, ze posiadasz program obslugujqcy napedy tasmowe HP StorageWorks DAT 
i pobierz wymagane uaktualnienia oraz poprawki. 

Sterowniki 

Uzytkownicy systemu Windows 

Przed zainstalowaniem urzqdzenia, pobierz sterownik HP z naszej strony internetowej: 
www.hp.com/support. Zajrzyj do dolqczonego pliku README, gdzie znajdziesz 
dodatkowe informacje dotyczqce instalacji dla uzytkownikow Windows NT, Windows 2000, 
Windows XP i Windows Server 2003. Dzieki temu dowiesz sie, czy sterownik nalezy 
zainstalowac przed, czy tez po instalacji napedu tasmowego. 

Jezeli nie masz dostepu do Internetu, mozesz uzyc sterownikow zawartych na ptycie 

HP StorageWorks Tape CD-ROM, ale sterowniki te mogq nie bye w najnowszych wersjach, 

jakie sq dostepne. 

Uzytkownicy systemu UNIX 

Zalecane programy do tworzenia kopii zapasowych korzystajq ze standardowych 
sterownikow wbudowanych w system operacyjny. Aby uaktualnic sterowniki zalecamy 
zainsta Iowa nie wszystkich najnowszych poprawek dla systemu operacyjnego lub 
skonfigurowanie plikow sterownikow tak, jak opisano to w przewodniku UNIX 
Configuration Guide (Przewodnik konfiguracji UNIX) znajdujqcym sie na plycie CD-ROM. 

Uzytkownicy IA64 

Jezeli instalujesz naped na platformie IA64, zajrzyj na strone www.hp.com/go/connect 
po najswiezsze informacje na temat dostepnosci uaktualnien do oprogramowania i 
sterownikow. 
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Rejestracja 
produktu HP 




Przewodnik na 
plycie CD 



Rysunek 1: ptyta HP StorageWorks Tape CD-ROM 



Uzytkowanie ptyty CD-ROM 



Pf/ta HP StorageWorks Tape CD-ROM zawiera sterowniki, uzyteczne narzedzia i informacje 
pomocne przy instalacji i uzytkowaniu napedu tasmowego. W wiekszosci systemow 
operacyjnych, HP Library & Tape Tools pomoze w sprawdzeniu ustawienia SCSI ID na szynie 
SCSI przed instalacjq napedu. Przewodnik konfiguracji dla systemu UNIX na pfycie CD-ROM 
zawiera takze informacje o sposobach sprawdzania SCSI ID w systemach UNIX. 

Rejestracja produktu HP 

Aby zarejestrowac swoj nowy naped tasmowy elektronicznie poprzez Internet, skorzystaj 
z odnosnika „Product Registration" na pfycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 

Sterowniki 

Szczegofowe informacje na temat sterownikow znajdujq sie w odpowiednim pliku README 
w katalogach DRIVERS na pfycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. Kazdy system 
operacyjny posiada odpowiedni podkatalog. 

Dokumentacja uzytkownika 

Wiecej informacji na temat uzytkowania napedu tasmowego HP StorageWorks DAT znajduje 
sie w rozdziale „User Documentation" na pfycieHP StorageWorks Tape CD-ROM dla systemu 
UNIX oraz w elektronicznym przewodniku User's Guide. 

Sposob tworzenia kopii zapasowych i odzyskiwania danych jest opisany w dokumentacji 
oprogramowania do tworzenia kopii zapasowych. 

HP Library & Tape Tools 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools umozliwia wykonanie diagnostyki napedu 
i rozwiqzywanie problemow. Pozwala na poprawnq identyfikacje produktu, sprawdzenie 
SCSI ID, przeprowadzenie testow, wykonanie uaktualnienia oprogramowania ukladowego, 
a takze, w razie koniecznosci, utworzenie petnej informacji pomocnej przy telefonicznym 
rozwiqzywaniu problemow. Skorzystaj z odnosnika na pfycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM, aby dostac sie na naszq strone wsparcia, www.hp.com/support/ 
tapetools i sciqgnqc najnowszq wersje tego oprogramowania. Wiecej informacji 
znajduje sie na stronie 35. 

Przewodnik CD-ROM 

Przewodnik CD-ROM zawiera omowienie struktury katalogow pfyty CD i informacje 

0 jezykach, w jakich dostepna jest zawartosc pfyty CD. Zawiera takze zbior adresow URL 

1 odnosnikow do dodatkowej dokumentacji. 
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Rysunek 2: sprawdzanie pofqczeri SCSI 



Sprawdzanie polqczeri SCSI 



Skorzystaj z ponizszych pytan, aby sprawdzic polqczenia SCSI. Jezeli w serwerze znajduje 
sie wolna wne ka na napedy, powinno rowniez sie znajdowac wolne gniazdo na 
wewnetrznej szynie SCSI. Nalezy sie upewnic, ze jest to szyna odpowiedniego typu. Jezeli 
na wszystkie pytania odpowiedz bedzie brzmiala „Tak", jestes przygotowany do instalacji 
napedu. W przeciwnym przypadku moze bye konieczne zakupienie i zainstalowanie 
dodatkowych elementow. Szczegoly na temat produktow znajdujq sie na stronie intemetowej 
www . hp . com/ go/ connect. 



1 Czy sprawdziles typ szyny 
SCSI i uzywane SCSI ID? 




Tak 


2 Czy typ szyny SCSI jest 
zgodny ze specyfikacjq 
napedu? 




Tak 



Czy naped jest jedynym 
urzqdzeniem na szynie? Jest to 
zalecana konfiguracja. 
Nie nalezy podtqezac napedu 
do kontrolera macierzy RAID, 
ani do szyny SCSI na ktorej 
pracuje dysk twardy. 



1 


Tak 


4 Mozesz teraz zainstalowac 
naped. 



Nie 



Nie 



Nie 



Uzytkownicy wiekszosci systemow 
operacyjnych mogq wykorzystac w tym celu 
HP Library & Tape Tools. Rozdzial SCSI 
w elektronicznym przewodniku User's Guide 
podaje dodatkowe wskazowki przydatne do 
identyfikacji SCSI ID. 

Spojrz na ponizszq tabele. Jezeli szyna SCSI 
rozni sie od zalecanej dla napedu, 
wydajnosc napedu lub szyny moze bye 
ograniczona. Wez pod uwage wymiane 
kontrolera na jeden z zalecanych. 

Jezeli posiadasz kontroler SCSI Ultra, 
wydajnosc bedzie ograniczona. Wez pod 
uwage instalacje (jezeli masz wolne gniazdo 
PCI) lub wymiane kontrolera na nowy typu 
Ultra 2, Ultra 3(160) lub Ultra 4 (320). 



Typ szyny SCSI 


Obstugiwany 


Ultra wide LVD 


Tak. Jest to konfiguracja zalecana, dopoki naped jest jedynym 
urzqdzeniem na szynie SCSI. 


Ultra 2 LVD, Ultra 3 (160) LVD, 
Ultra 4 (320) LVD 


Tak. Sq to zalecane konfiguracje, zwfaszcza gdy na szynie SCSI 
znajduje sie kilka urzqdzen. 


Ultra wide, single-ended 


Tak. Ale nie jest to zalecana konfiguracja, gdyz ograniczy 
wydajnosc. 


Ultra narrow, single-ended 


Tak. Ale nie jest to zalecana konfiguracja, gdyz powaznie 

ogranicza wydajnosc, wymaga odpowiedniego przewodu 
lub adaptera. 


High Voltage Differential 


Nie. Naped nie bedzie dziafaf i moze nastqpic uszkodzenie 
napedu lub kontrolera. 



tabela 1: obstugiwane szyny SCSI 
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(DEFAULT) 



Rysunek 3: sprawdzanie SCSI ID 
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Krok 1 : Sprawdzenie ustawienia SCSI ID 



Naped HP StorageWorks DAT jest domyslnie dostarczany ze SCSI ID ustawionym na 3. 
Kazde urzqdzenie na szynie SCSI musi posiadac wlasny numer ID. Napedowi mozna 
przydzielic dowolny wolny ID z zakresu od 0 do 15. Nie nalezy ustawiac SCSI ID 7, gdyz 
jest ono zarezerwowane dla kontrolera SCSI. SCSI ID 0 jest zazwyczaj przydzielane 
startowemu dyskowi twardemu i nie powinno bye wykorzystywane, chyba ze naped tasmowy 
znajduje sie na osobnej szynie SCSI. 

OstrzezenieElektrycznosc statyczna moze uszkodzic podzespoly elektroniczne. Zawsze, gdy jest to 
mozliwe, nos opaske antystatycznq w czasie instalacji napedu. Jezeli nie jest to mozliwe, 
dotknij metalowej czesci serwera (np. tylu obudowy), aby wyrownac ladunek 
elektrostatyczny, zanim wyjmiesz naped z jego opakowania 

1 Ustal, czy konieczna jest zmiana SCSI ID z domyslnej wartosci 3. 

W wielu systemach operacyjnych mozesz zainstalowac HP Library & Tape Tools z plyty 
HP StorageWorks Tape CD-ROM i uruchomic „lnstall Check", aby sprawdzic aktualnq 
konfiguracje SCSI komputera (patrz strona 35). Dzieki temu mozna otrzymac informacje 
o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. 

Przewodnik UNIX Configuration Guide znajdujqcy sie na ptycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM zawiera takze instrukeje pozwalajqce okreslic SCSI ID istniejqeych napedow. 

2 Zmien ustawienie ID napedu SCSI, jezeli to konieczne. 

SCSI ID jest ustawiane przy uzyciu zworek na zestawie pinow z tylu napedu, jak to pokazano 
na rysunku 3. Ustaw pesetq lub malymi szczypczykami zworki tak, aby utworzyly wzor 
odpowiadajqcy ID, ktory chcesz uzyskac. Nie zdejmuj zworki TP. Powinna bye zawsze 
zalozona. 

Zapasowe zworki pozostanq podlqczone do napedu. 
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Krok 2: Ustawianie przeiqcznikow konfiguracyjnych 
(tylko UNIX) 

Rozdzial ten dotyczy tylko instalacji wykonywanych w systemie operacyjnym UNIX. 

W przypadku instalacji na komputerze opartym na systemie Windows przejdz do rozdzialu 

"Krok 3: Przygotowanie wneki montazowej" na stronie 15. 

1 Przejrzyj rozdzial UNIX Configuration Guide na ptycie HP StorageWorks Tape CD-ROM, 
aby poznac szczegolowe informacje dotyczqce Twojego systemu operacyjnego. 

Ponizsza tabela pokazuje typowe ustawienia przelqcznikow dla niektorych konfiguracji 
serwerow. 





Numer przetqcznika 


Typ systemu 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


Domyslny, dotyczy wiekszosci 


VW. 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Systemy HP Tru64 v.5.0 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Systemy HP Tru64 v.4.0 


WK 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Systemy HP OpenVMS 


Wl. 


VW. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Systemy HP-UX 


WK 


VJ\. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Systemy IBM AIX 


VW. 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Systemy Linux 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Sun Solaris, wersja 2.7 i wyzsze 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Wl. 


Sun Solaris, wersja 2.6 i nizsze 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Wyt. 


Wl. 


Wl. 


Wyt. 


Wyt. 



2 Jezeli twoja konfiguracja UNIX wymaga tego, ustaw odpowiednio przelqczniki, ktore 
znajdujq sie na spodzie napedu tak, jak to pokazano na rysunku 4. 
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Rysunek 5a: przygotowanie wneki 
montazowej w typowym serwerze HP 



Rysunek 5b: przygotowanie wneki 
montazowej w typowym serwerze HP 





Rysunek 5c: przygotowanie wneki 
montazowej w typowym serwerze IBM 



Rysunek 5d: przygotowanie wneki 
montazowej w typowym serwerze Dell 
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Krok 3: Przygotowanie wn$ki montazowej 

Uwaga Podczas instalacji serwer powinien bye odlqczony od zasilania, gdyz w przeciwnym 

wypadku zagraza to zdrowiu. Moze takze spowodowac uszkodzenie serwera lub napedu. 

OstrzezenieElektrycznosc statyczna moze uszkodzic podzespoly elektroniczne. Zawsze, gdy jest to 
mozliwe, nos opaske antystatycznq. Jezeli nie jest to mozliwe, po odlqczeniu zasilania 
i zdjeciu obudowy dotknij metalowej czesci komputera. Podobnie, dotknij metalowej czesci 
napedu, przed jego instalacjq. 

1 Zbierz niezbedne narzedzia i materialy: 

• Srubokret Phillips 

Plaski srubokret (jezeli Twoj serwer korzysta z takich srub) 

• Srubokret Torx (jezeli Twoj serwer korzysta ze srub Torx) 

• Instrukcje obslugi serwera (jako materialy pomocnicze przy instalacji) 

2 Wylqcz system operacyjny w normalny sposob, wylqcz komputer i wszystkie podtqezone 
peryferia. 

3 Zdejmij obudowe serwera i przedni panel tak, jak opisano w dokumentacji serwera. 

Poniewaz pracujesz we wnetrzu serwera, konieczne okazac sie moze odtqezenie przewodow 
SCSI oraz kabli zasilajqcych od innych urzqdzen, aby umozliwic instalacje. Wtakiej sytuacji 
nalezy zanotowac sobie ich utozenie i podlqczenia, aby moc je podtqezyc z powrotem. 

4 Wyjmij przedniq zaslepke z poiowkowej wneki 514 calowej serwera, jak opisano to w 
instrukeji serwera. Ewentualne sruby nalezy zachowac do uzycia w punkcie "Krok 7: 
Mocowanie napedu" na stronie 23. 
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Rysunek pokazuje metalowe szyny przeznaczone 
do starszych serwerow HP ProLiant. Inne serwery 
wymagajq innych elementow montazowych. 
Szczegoly na ten temat znajdziesz 
w dokumentacji serwera. 

Pomin ten krok, jezeli serwer nie wymaga 
elementow montazowych. 



V 



Rysunek 6: HP ProLiant, instalacja szyn 
montazowych 
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Krok 4: Instalacja elementow montazowych 

Jezeli Twoj serwer wymaga specjalnych szyn albo innych elementow do instalacji napedu 
tasmowego, zamontuj je teraz na napedzie. 

Jezeli serwer nie wymaga specjalnych elementow montazowych, przejdz do "Krok 5: 
Instalacja przedluzenia zasilania i napedu" na stronie 19. 

Serwery HP ProLiant 

Rozne modele serwerow wymagajq roznych metod montazu. 

• Niektore serwery HP ProLiant wymagajq szyn. Szyny mogq bye plastikowe lub metalowe 
i sq przymocowane do zaslepki serwera. Zestawy metalowych szyn do starszych modeli 
serwerow ProLiant mogq bye takze dolqczane do napedu tasmowego, jednak sq one 
powoli wycofywane. Szyny sq przymocowane do napedu srubami M3. 

• Inne modele serwerow HP ProLiant wymagajq jedynie specjalnych srub zamiast szyn, zas 
serwer moze posiadac mechanizm blokujqcy naped tasmowy na miejscu. Patrz "Krok 7: 
Mocowanie napedu" na stronie 23. 

Prosimy o sprawdzenie dokumentacji serwera HP ProLiant, aby ustalic wlasciwq metode 
montazu, jak rowniez o sprawdzenie, czy elementy montazowe zostaly dolqczone do 
serwera. 

1 Przymocuj odpowiednie elementy montazowe. 

• Zamocuj metalowe szyny do napedu zgodnie z rysunkiem 6. Zauwaz, ze sruby znajdujq 
sie w gornej czesci szyn. Korzystaj tylko z dostarczonych srub M3. Uzycie dluzszych srub 
moze spowodowac uszkodzenia. 

• Jezeli do serwera sq dolqczone plastikowe szyny, zamocuj je do napedu korzystajqc ze 
srub M3 znajdujqcych sie w komplecie z szynami. Upewnij sie, ze korzystasz ze srub M3 
- szyny mogq bye mocowane do zaslepek srubami o innym gwincie/ rozmiarze. Nie nalezy 
z nich korzystac. W razie wqtpliwosci zajrzyj do dokumentacji posiadanego serwera HP 
ProLiant. 

Uwaga Jezeli elementy montazowe sq dostarczone z napedem, mogq roznic sie od tych pokazanych 
na rysunku. 

Inne serwery 

1 Przymocuj odpowiednie elementy montazowe. Dodatkowe instrukeje znajdziesz 
w dokumentacji producenta. 

• Jezeli instalujesz naped w serwerze, ktory wymaga tacki montazowej, umiesc naped 
w tacce. 

• Jezeli instalujesz naped w komputerze, ktory wymaga szyn montazowych, przymocuj szyny 
do napedu. 

• Niektore serwery sq wyposazone w szyny zamocowane zatrzaskami na zaslepkach. 
Mozna je zdjqc i zamontowac na napedzie. 
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Krok 5: Instalacja przediuzenia zasilania i napedu 



1 Podlqcz przedluzenie zasilania do zlqcza zasilania napedu z tylu napedu tak, jak pokazano 
to na rysunku 7. 

2 Wsuri naped do otwartej wne ki dopasowujqc tacke albo szyny do otworow we wnece tak, jak 
pokazano na rysunku 7. 

Jezeli Twoj serwer nie wymaga zadnych elementow montazowych, ustaw naped tak, aby 
otwory w obudowie byly ustawione zgodnie z otworami na boku napedu. 

Nie mocuj jeszcze napedu, gdyz moze sie zdarzyc, ze konieczne bedzie jego przesuniecie 
podczas instalacji przewodow. 

Uwaga Zainstaluj kontroler SCSI w wybranym serwerze bqdz stacji roboczej, jezeli jest to konieczne. 
Szczegoly na temat wymagan co do kontrolera SCSI znajdziesz na stronie 3. 
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Krok 6: Podtqczanie przewodow zasilania i SCSI 



1 Podiqcz niewykorzystany przewod zasilajqcy z zasilacza serwera do ztqcza w napedzie 
tak, jak pokazano na rysunku 8, punkt 1 . 

2 Podiqcz wolne zlqcze na szynie wbudowanego kontrolera SCSI lub tasmie kontrolera SCSI do 
gniazda napedu tasmowego tak, jak pokazano na rysunku 8, punkt 2. 

3 Jezeli naped jest ostatnim urzqdzeniem w lancuchu SCSI, musi zostac zaterminowany. 

Gdzie powinien znajdowac sie terminator SCSI? 

Terminacja musi znajdowac sie na dwoch i TYLKO dwoch pozycjach na szynie SCSI - na 
jej poczqtku i na koncu. Terminacja jest zwykle standardowo wlqczona w kontrolerze SCSI. 
Dodatkowo wiekszosc wewnetrznych przewodow SCSI posiada zamontowany terminator. 
Jest to zwykle maty, prostokqtny blok plastiku podlqczony na kohcu przewodu z napisem 
'SCSI Terminator'. 

Dlatego tez, przy zatozeniu, ze kontroler SCSI jest pierwszym urzqdzeniem na szynie, 
nalezy sprawdzic, czy drugi terminator znajduje sie za ostatnim urzqdzeniem tak, jak 
pokazano to na rysunku 8, punkt 2. 
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Krok 7: Mocowanie nap$du 



Uzyto elementow montazowych 

1 Zamocuj naped we wnece. Uzyj srub wykreconych w opisie "Krok 3: Przygotowanie wneki 
montazowej" na stronie 15, aby zamocowac naped tak, jak pokazano to na rysunku 9a. 

2 Zaloz z powrotem obudowe serwera. 

Nie uzyto elementow montazowych 

1 Zamocuj naped na jego miejscu. Ustaw otworki w obudowie rowno z otworami na napedzie 
i do zamocowania uzyj srub dostarczonych z szynami tak, jak pokazano na rysunku 9b. 

Serwery HP ProLiant Uzywaj tylko srub M3. Niektore modele serwerow HP ProLiant 
posiadajq specjalne sruby montazowe M3, ktore powinny zostac wykorzystane. Serwer 
moze posiadac wbudowany mechanizm blokujqcy dzialajqcy w polqczeniu z srubami 
w celu zamocowania napedu w miejscu. 

Inne serwery Uzywaj tylko srub M3. 

2 Zaloz z powrotem obudowe serwera. 
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Krok 8: Sprawdzenie instalacji 



Po zainstalowaniu napedu sprawdz poprawnosc jego dzialania, zanim zaczniesz tworzyc 
kopie zapasowe cennych danych. 

Sprawdzanie poprawnosci dzialania 

Upewnij sie, ze pobrales odpowiednie sterowniki i uaktualnienia posiadanego programu do 
wykonywania kopii zapasowych (patrz strona 5). 

1 Wlqcz naped i serwer. Przy kazdym wlqczeniu zasilania naped wykona sprzetowy autotest, 
co trwa okoto 5 sekund. Pod koniec autotestu powinny zgasnqc obie lampki. Wiecej na temat 
lampek na przednim panelu znajdziesz w rozdziale "Naped tasmowy 

HP StorageWorks DAT" na stronie 27. 

2 Sprawdz, czy instalacja zakonczyta sie sukcesem. 

W wielu systemach operacyjnych mozna skorzystac z HP Library & Tape Tools wg opisu na 
stronie 35. Przewodnik UNIX Configuration Guide na p+ycie HP StorageWorks Tape CD-ROM 
rowniez zawiera procedure weryfikacji. 

Uwaga Jezeli natrafisz na problem podczas procedury sprawdzenia poprawnosci instalacji, przejdz 
do rozdzialu "Rozwiqzywanie problemow" na stronie 37, gdzie znajduje sie opis 
diagnozowania i rozwiqzywania problemow. 

3 Teraz mozna juz wykonac probnq kopie zapasowq i odzyskanie danych, aby sprawdzic czy 
naped moze zapisywac dane na kasetce. Skorzystaj z czystej kasetki dolqczonej do napedu. 

tadowanie kasetki 

1 Unies drzwiczki i wsun kasetke do gniazda na przodzie napedu, bialq strzalkq do gory tak, 
aby wskazywala drzwiczki napedu. Delikatnie popchnij kasetke, az naped wezmie jq 

i zaladuje. (Spojrz na rysunek 10a.) 

2 Lampka tasmy miga na zielono podczas ladowania kasetki przez naped. Po zaladowaniu 
kasetki lampka ta swieci sie stale na zielono. 

Wykonanie testu utworzenia kopii i jej odzyskania 

Zajrzyj do dokumentacji oprogramowania, aby uzyskac szczegolowe instrukcje. 

1 Wykonaj probnq kopie zapasowq danych na kasetce. 

2 Wykonaj probne odzyskanie danych z kasetki. 

Uwalnianie kasetki 

OstrzezenieNigdy nie probuj wyjmowac kasetki jesli nie jest calkowicie wysunieta. 

1 Nacisnij przycisk uwalniania na przednim panelu. (Patrz rysunek 10b.) 

2 Naped zakonczy zadanie ktore wykonuje, przewinie tasme do poczqtku i uwolni kasetke. 
Cala operacja zajmuje okolo 25 sekund dla kasetki nie zabezpieczonej przed zapisem 

i 10 sekund dla kasetki zabezpieczonej przed zapisem. 
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drzwiczki kasetki 







CjT 




P 













Lampka Lampka Przycisk 
Tasma Czyszczenia uwalniania 



Rysunek 1 1 : przyciski i lampki napfdu 
tasmowego 



Nap$d tasmowy HP StorageWorks DAT 



Na przednim panelu napedu znajdujq sie dwie lampki i przycisk uwalniania kasetki. Wiecej 
informacji o ladowaniu i uwalnianiu kasetek znajdziesz na stronie 25, a na stronie 41 
znajdziesz informacje o wymuszonym uwalnianiu. 

Lampki na przednim panelu 



Znajdujq sie tu dwie lampki: Tasmy i Czyszczenia. (Patrz rysunek 1 1 .) 





Lampka 
Tasma 


Lampka 
Czyszczenia 


Opis 


• o 


swieci 


nie swieci 


Za+adowana kasetka; naped jest gotowy. 


wo 


miga wolno 


nie swieci 


Kasetka jest ladowana, uwalniana, lub trwa 
autotest. 


#o 


miga szybko 


nie swieci 


Zaladowana kasetka; naped pracuje. 


om 


nie swieci 


swieci 


Wykryto b+qd. Napedy HP StorageWorks DAT 
przeprowadzajq dokladny test podczas 
uruchomienia. Jezeli powazny blqd spowoduje 
przerwanie autotestu, lampka czyszczenia bedzie 
swiecila na pomaranczowo. Uruchom HP Library 
& Tape Tools, aby sprobowac ustalic przyczyne 
problemu. (Patrz strona 35.) 


lub 


nie swieci 
albo miga 
szybko 


miga wolno 


To jest ostrzezenie dotyczqce nosnika. 

1 Poczekaj do zakonczenia aktualnie trwajqcej 
operacji, nastepnie wloz inny nosnik i powtorz 
operacje. 

2 Jezeli ostrzezenie dotyczqce nosnika nie 
pojawi sie tym razem oznacza to, ze pierwszy 
nosnik zbliza sie do konca swojej zywotnosci. 
W miare mozliwosci skopiuj z niego dane na 
nowq kasetke i nie korzystaj wiecej ze starego 
nosnika. 

3 Jezeli ostrzezenie dotyczqce nosnika pojawi 
sie ponownie z innym nosnikiem, giowice 
wymagajq czyszczenia. 

4 Jezeli ostrzezenie dotyczqce nosnika pojawi 
sie po uzyciu kasetki czyszczqcej, kasetka ta jest 
najprawdopodobniej zuzyta i nie nalezy jej 
uzywac. 


*# 


miga wolno 


miga wolno 


Jezeli dwie lampki migajq na przemian, naped 
pracuje w trybie odtworzenia po awarii 
i uruchamia system operacyjny (patrz 
"Uruchamianie HP OBDR" na stronie 34). 
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Korzystanie z wtasciwych nosnikow 



W celu uzyskania najlepszej wydajnosci zalecamy korzystanie z markowych nosnikow HP. 
Mozna je zamowic przez Internet pod adresem: 

www. hp . com/ go/ storagemedia. Jezeli nie posiadasz dostepu do Internetu, poszukaj 
informacji o zamawianiu kasetek na dane i kasetek czyszczqcych w przewodniku User's 
Guide na p+ycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 



Kasetki na dane 

Najwyzszq wydajnosc i pojemnosc uzyskujq kasetki w pelni zgodne z wymogami formatu 
napedu. Standardowo nalezy korzystac z jednej tasmy na kazdy dzien. Najlepiej, korzystaj 
z kasetek HP DDS-4 do napedow DAT 40 oraz kasetek HP DAT 72 do napedow DAT 72. 

Mimo, iz napedy tasmowe HP StorageWorks DAT sq w pelni zgodne wstecz, starsze formaty 
tasm sq bardziej szorstkie od nowoczesniejszych nosnikow i uzywanie ich moze zmniejszyc 
zywotnosc napedu. Zgodnosc miedzy modelami napedow i formatami kasetek zostala 
podsumowana w ponizszej tabeli. Szare pola prezentujq zalecane nosniki dla danego 
napedu. 





DDS-1 
90 met row 


DDS-2 
1 20 metrow 


DDS-3 
1 25 metrow 


DDS-4 
1 50 metrow 


DAT 72 
1 70 metrow 


HP StorageWorks DAT 40 


tylko odczyt 


odczyt/zapis 


odczyt/zapis 


40 GB* 


nie 

obstugiwane 


HP StorageWorks DAT 72 


nie 

obstugiwane 


nie 

obstugiwane 


odczyt/zapis 


odczyt/zapis 


72 GB* 
C8010A 


* Pojemnosc przy zalozeniu kompresji o wspolczynniku 2:1 . 



tabela 2: zgodnosc kasetek na dane 



Zabezpieczanie kasetek przed zapisem 

Jezeli chcesz zabezpieczyc dane na kasetce przed zmianq lub skasowaniem, mozesz 
zabezpieczyc jq przed zapisem. (Patrz rysunek 1 2.) 

Przed zmianq ustawienia zabezpieczenia przed zapisem zawsze wyjmij kasetke z napedu. 

• Aby zabezpieczyc kasetke, przesun przelqcznik z tylu kasetki odslaniajqc otwor kontrolny. 

• Aby umozliwic zapis, przesun z powrotem przelqcznik zaslaniajqc otwor kontrolny. 

Zabezpieczenie przed zapisem nie uchroni danych przed uszkodzeniami spowodowanymi 
magnesami (lub hurtowym kasowaniem). 

Kasetki czyszczqce 

HP zaleca czyszczenie napedu tasmowego co tydzien przy uzyciu kasetki czyszczqcej HP 
(oznaczenie C5709A). Nie wolno uzywac wacikow ani niczego innego do czyszczenia 
glowic. Kasetki czyszczqce wykorzystujq specjalnq tasme do czyszczenia glowic. Kasetke 
czyszczqcq mozna uzyc do 50 razy lub zgodnie z opisem umieszczonym na opakowaniu. Po 
kazdym jej uzyciu zaznacz kolejny kwadracik na pudelku. Wymien tasme, gdy wszystkie 
kwadraciki zostanq zaznaczone. Nowe kasetki czyszczqce mozna zakupic w HP. 



1 Wloz kasetke do napedu tasmowego. Kasetka zostanie automatycznie zaladowana i 
zostanie rozpoczeta procedura czyszczenia glowicy. 
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Po zakonczeniu czyszczenia, naped uwolni kasetke. Czyszczenia trwa okolo 30-60 sekund. 

Napedy HP StorageWorks DAT 40: Jezeli kasetka zostanie uwolniona w czasie krotszym niz 
20 sekund, najprawdopodobniej jest juz zuzyta. W takim przypadku nalezy zaprzestac jej 
uzywania i powtorzyc operacje uzywajqc nowej kasetki. 

Napedy HP StorageWorks DAT 72: Jezeli kasetka nie zostanie uwolniona, 
najprawdopodobniej jest juz zuzyta. W takim przypadku nalezy nacisnqc przycisk 
uwalniania, wyrzucic kasetke i powtorzyc operacje uzywajqc nowego egzemplarza. 

2 Wyjmij kasetke czyszczqcq z napedu. 

TapeAlert powiadomi twoje oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych, jezeli glowice 
bedq wymagaly czyszczenia lub kasetka czyszczqca zuzyje sie. 

Dbalosc o kasetki 

• Nie dotykaj tasmy. 

• Nie probuj czyscic sciezki tasmy, ani prowadnic wewnqtrz kasetki. 

• Nie zostawiaj tasmy w warunkach o skrajnie wysokiej lub niskiej wilgotnosci. Nie narazaj 
kasetki na bezposrednie dzialanie swiatla slonecznego ani pol magnetycznych (np. pod 
aparatami telefonicznymi, w poblizu monitorow lub transformatorow). 

• Nie upuszczaj kasetek. Obchodz sie z nimi delikatnie. 

• Naklejke informacyjnq umieszczaj tylko na przodzie kasetki; dodatkowe nalepki mogq 
spowodowac zablokowanie sie kasetki w napedzie. Przyklejaj naklejki na kasetce tylko 
w obszarze przeznaczonym na etykiety. 

• Zajrzyj do ulotki dolqczonej do kasetki, znajdziesz w niej warunki przechowywania. 

Wykorzystanie wszystkich mozliwosci nosnika 

• Korzystaj glownie z odpowiednich typow nosnikow (DAT 72 z napedem 

HP StorageWorks DAT 72, kasetek DDS-4 z napedem HP StorageWorks DAT 40). 

• Nie uzywaj kasetek wiecej razy, niz zalecane dla danego nosnika (DAT 72 i DDS-4 do 
100 kopii zapasowych). Przed+uzenie okresu uzytkowania tasmy spowoduje jej zuzycie 
i moze spowodowac osadzenie sie zanieczyszczeh pochodzqcych z tasmy wewnqtrz 
napedu. Takze uzycie zbyt wielu nowych tasm spowoduje zuzywanie sie napedu, gdyz 
nowe tasmy sq bardziej szorstkie, niz uzywane. 

• Nie dokonuj weryfikacji zapisu (DDS wykonuje test odczytu po zapisie automatycznie). 

• Nie przeciqzaj serwera podczas wykonywania kopii zapasowej. Maksymalizuj 
przepustowosc (uruchamiaj backup nocq, gdy nie dzialajq inne procesy) i korzystaj z kopii 
przyrostowych, o ile jest to wygodne rozwiqzanie w danym zastosowaniu. 

• Nie przeciqzaj napedu - zaprojektowano go przy zatozeniu nieciqgtej pracy do 3 godzin 
dziennie. Czysc naped regularnie. Patrz strona 29. 

• Jezeli chcesz kasowac hurtowo kasetki, powinno sie to odbywac w kontrolowanym 
srodowisku. Musisz upewnic sie, czy zadne kasetki z istotnymi informacjami nie znajdujq 
sie w poblizu urzqdzenia do hurtowego kasowania. Wszystkie dane na kasetkach 
kasowanych hurtowo zostanq utracone. 
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Zarejestruj nap$d tasmowy 

Po zainstalowaniu i przetestowaniu napedu tasmowego HP StorageWorks DAT , prosimy 
o poswiecenie kilku minut na zarejestrowanie produktu. Naped mozna zarejestrowac na 
stronie internetowej www.register.hp.com. 

Prosimy upewnic sie, ze rejestracja jest poprawnie wypelniona. Niektore z pytan sq 
obowiqzkowe, pozostale nie wymagajq odpowiedzi. Jednak im wiecej informacji 
otrzymamy, tym bardziej bedziemy mogli dostosowac sie do Twoich potrzeb. 

Uwaga Firma HP i jej oddzialy sq zobowiqzane do szanowania i ochrony Twojej prywatnosci. 
Dodatkowe informacje o ochronie danych znajdziesz na naszej stronie internetowej 
(www . hp . com) w Privacy Statement. 
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Korzystanie z HP OBDR 



Zgodnosc 

Odzyskanie po awarii jednym przyciskiem (HP One-Button Disaster Recovery) jest 
standardowq funkcjq wszystkich napedow tasmowych HP StorageWorks DAT. Jednak 
skorzystac z niej mozna tylko w niektorych konfiguracjach. Poza tym odzyskac mozna jedynie 
komputer podlqczony bezposrednio do napedu. 

Zgodnosc systemu (sprzetu, systemu operacyjnego i oprogramowania do tworzenia kopii 
zapasowych) z funkcjq OBDR mozna sprawdzic na stronie internetowej www.hp.com/go/ 
connect. 

Wiecej szczegolowych informacji na temat korzysci z uzycia OBDR oraz na temat 
najnowszych cech tej funkcji, znajdziesz na stronie internetowej www.hp.com/go/obdr. 

Uwaga Funkcja HP OBDR nie dziala w HP-UX i innych systemach operacyjnych UNIX nie zgodnych 
z procesorami Intel. Nie funkcjonuje takze w systemie Solaris opartym o procesory Intel. 
Funkcja HP OBDR jest obslugiwana na serwerze z kontrolerem RAID jezeli naped jest 
podlqczony bezposrednio do kontrolera. 

Jezeli posiadany system nie wspolpracuje z HP One-Button Disaster Recovery, nadal mozna 
korzystac z tradycyjnych metod tworzenia kopii zapasowych. Jednak musisz pamietac 

0 przygotowaniu przy kazdej zmianie konfiguracji odpowiednich dyskietek awaryjnych dla 
danego systemu. 

Czym jest HP OBDR? 

Wykorzystanie samego napedu i najaktualniejszej kasetki z kopiq zapasowq HP OBDR 
umozliwia odzyskanie systemu w nastepujqcych przypadkach: 

• Awarie dyskow twardych, o ile jest dostepny zastepnik o takiej samej, lub wiekszej 
pojemnosci, korzystajqcy z tego samego interfejsu, co oryginal (np. dysk SCSI nalezy 
zastqpic dyskiem SCSI) 

• Awarie sprzetu, w przypadku ktorych serwer zostaje zastqpiony dokladnie takim samym 
komponentem 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow systemu operacyjnego 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow oprogramowania 

• Wirusy uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 

• Bledy uzytkownika uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 
Funkcja HP One-Button Disaster Recovery dziala nastepujqco: 

1 Urzqdzenie przechodzi w specjalny tryb odzyskiwania, ktory umozliwia odtworzenie 
systemu i uruchomienie komputera. Urzqdzenie zachowuje sie tu jak plyta CD, z ktorej 
mozna uruchomic komputer. (Mozliwosc uruchamiania komputera z plytCD jest domyslnie 
wlqczona. Jezeli jednak zmieniles to ustawienie, konieczne jest ponowne jej wlqczenie. 
Szczegoly na ten temat znajdujq sie w instrukcji BIOS'u twojego systemu.) 

2 Nastepnie naped wraca to normalnego trybu pracy i odtwarza dane. 

Zdalne odzyskiwanie po awarii (dotyczy tylko serwerow ProLiant) 

Oprogramowanie HP Remote Insight Lights-Out Edition (RILOE) na serwerach ProLiant 
zapewnia administratorom mozliwosc pelnego odzyskania serwera po awarii, zdalnie, bez 
koniecznosci fizycznego pojawienia sie przy serwerze. Znajdujqca sie na miejscu osoba, 
ktora nie musi miec wyksztalcenia technicznego, na zyczenie administratora umieszcza w 
napedzie kasetke, z ktorej mozna uruchomic system. 
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Wiecej informacji na temat korzystania z funkcji HP ODBR oraz jej zgodnosci znajdziesz na 
stronie www . hp . com/ go/ obdr. 



Sprawdzenie zgodnosci 

Zalecamy wykonanie pelnego odzyskania po awarii niezwfocznie po instalacji - jezeli to 
mozliwe, na czysty dysk twardy. Jezeli nie posiadasz wolnego dysku twardego i nie chcesz 
skasowac i zapisac biezqcego systemu operacyjnego, mozna bezpiecznie anulowac 
odzyskanie po awarii w trzecim kroku opisanej ponizej procedury. 

Wiecej informacji na temat odpowiednich programow do tworzenia kopii zapasowych 
znalezc mozna na naszej stronie (www.hp.com/go/connect). 

Uruchamianie HP OBDR 

Funkcja HP ODBR moze bye uzywana tylko w aplikacjach, ktore obslugujq te technologie. 
Sposob korzystania z tej funkcji zalezy od producenta oprogramowania. Zanim skorzystasz 
z HP OBDR, sprawdz aktualne informacje o zgodnosci oprogramowania, uaktualnieniach 
oprogramowania ukladowego i ewentualnych problemach na stronie internetowej 

(www . hp . com/ go/ odbr). 

1 Umiesc w napedzie najnowszq kasetke, z ktorej mozna uruchomic system (patrz rysunek 

1 3a). Kasetka musi bye utworzona przez aplikacje do tworzenia kopii zapasowych, ktora 
zapisuje dane na tasmie w formacie p+yt CD-ROM. 

2 Przytrzymaj przycisk uwalniania kasetki. Trzymajqc ten przycisk wcisniety, uruchom serwer, jak 
na rysunku 13b. Uruchomi to procedure HP One-Button Disaster Recovery. Zwolnij przycisk 
gdy tylko lampki Tasmy i Czyszczenia na przodzie napedu zacznq naprzemiennie migac, 
informujqc o zadziataniu trybu OBDR. 

Skroty klawiaturowe dla serwerow HP ProLiant 

W tym przypadku nie ma potrzeby naciskania przycisku uwalniania. Wystarczy wlqczyc 
serwer i nacisnqc przycisk funkcyjny F8 w czasie trwania testow POST podczas 
uruchamiania. To spowoduje uruchomienie funkcji ODBR i odzyskanie systemu. Wiecej 




3 Skonfiguruj system operacyjny zgodnie ze wskazowkami na ekranie. (Patrz rysunek 1 3c.) 
Zwykle wystarczajqee sq domyslne proponowane odpowiedzi, ktore mozna zatwierdzic 
naciskajqc klawisz <Enter>. 

4 Lampki na napedzie bedq migaly w trybie OBDR (tak, jak to opisano w kroku 2) w czasie, 
gdy naped bedzie odtwarzal system do stanu, w ktorym mozliwe bedzie standardowe 
odzyskanie danych. 

5 W momencie, w ktorym system operacyjny zostanie skonfigurowany i uruchomiony ponownie, 
lampka tasmy zapali sie stalym zielonym swiatlem, pozwalajqc na wyjecie kasetki (o ile jest 
to potrzebne). Mozliwe jest teraz uruchomienie standardowego odtworzenia danych. Postepuj 
zgodnie z procedurq programu do tworzenia kopii zapasowych, z ktorego korzystasz. 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie z jakiegokolwiek powodu, zajrzyj na strone internetowq 
(www.hp.com/go/obdr) i poszukaj szczegolowych informacji o rozwiqzywaniu 
problemow z OBDR. 
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Narz$dzia diagnostyczne 



HP Library & Tape Tools 

HP Library & Tape Tools nie dziala we wszystkich systemach operacyjnych. Informacje 
o zgodnosci, uaktualnienia i najnowsze wersje tego oprogramowania mozna znalezc na 
stronie internetowej pod adresem: www.hp.com/support. 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools zapewnia zestaw bezplatnych narzedzi do 
rozwiqzywania problemow i diagnostyki. Umozliwia ono: 

• Szybkq identyfikacje i rozwiqzywanie problemow z napedem i nosnikami. 

• Sprawdzenie, czy naped jest wlasciwie zainstalowany i czy dziala poprawnie. 

• Wykonanie uaktualnienia oprogramowania ukladowego napedu do najnowszej wersji 
(wymaga podlqczenia do Internetu) 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools mozna zainstalowac takze za pomocq odnosnika 
na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 

Uwaga Oprogramowanie HP Library & Tape Tools rozpoznaje naped tasmowy po wewnetrznym 
identyfikatorze producenta. Pojawia sie on takze na ekranie uruchomieniowym komputera 
w przypadku uzytkownikow systemu Windows i jest wykorzystywany w celu identyfikacji 
napedu przy konfiguracji plikow urzqdzen w systemach UNIX. 



Model napedu 


Identyfikator wewnetrzny 


HP StorageWorks DAT 40 


HP C5683A 


HP StorageWorks DAT 72 


HP C7438A 



Narzedzie oceny wydajnosci 

Do sprawdzenia wydajnosci napedu i okreslenia wydajnosci systemu dyskowego mozna 
uzyc bezplatnego narzedzia Performance Assessment Tool, PAT. 

PAT nie dziala we wszystkich systemach operacyjnych. Informacje o zgodnosci, 
uaktualnieniach i najnowszych wersjach tego oprogramowania mozna znalezc na stronie 
internetowej pod adresem: www.hp.com/support/pat. 
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izacja wydajnosci 



Na wydajnosc napedu tasmowego wptywa wiele czynnikow, szczegolnie w srodowisku 
sieciowym oraz w przypadku nie podlqczenia napedu do dedykowanej szyny SCSI. 

Jezeli naped nie dziala zgodnie z oczekiwaniami, wez pod uwage ponizsze punkty, zanim 
skontaktujesz sie ze Wsparciem HP na stronie www . hp . com/ support. 

• Czy naped zostal podlqczony do odpowiedniej karty SCSI lub wbudowanego kontrolera 
SCSI? Patrz "Dlaczego wazny jest typ szyny SCSI?" na stronie 3. Odpowiedni kontroler 
spe+nia specyfikacje Ultra Wide SCSI lub wyzszq. 

• Czy naped znajduje sie na dedykowanej szynie SCSI? W celu uzyskania optymalnej 
wydajnosci, zalecamy podlqczenie napedu tasmowego jako jedynego urzqdzenia na 
szynie SCSI. Jezeli nie jest to mozliwe, nalezy sprawdzic, czy pozostale urzqdzenia sq 
zgodne z tym samym trybem co naped tasmowy. Jezeli pracujq one w trybie single-ended, 
szyna przelqczy sie w tryb single-ended o zredukowanej wydajnosci. 

• Nie podlqczaj napedu tasmowego na tej samej szynie co dyski twarde. 

• Czy szyna SCSI jest poprawnie zaterminowana? Ostatnie urzqdzenie na szynie SCSI musi 
bye zaterminowane. 

• Czy sterowniki systemu operacyjnego i programu do wykonywania kopii zapasowych sq 
prawidlowo zainstalowane? Patrz "Oprogramowanie i sterowniki" na stronie 5. 

• Czy wykonujesz kopie zapasowq poprzez siec? Obciqzenie sieci moze wptynqc na 
predkosc przesylania danych. Takze uzywana aplikacja kopii zapasowych moze bye 
przeznaczona tylko dla srodowiska pojedynczego serwera. 

• Czy aplikacja do tworzenia kopii zapasowych zapisuje dane do buforow z wlasciwq 
predkosciq? Konieczne moze okazac sie dostosowanie ustawieh transferu, buforu i 
wielkosci bloku, aby zoptymalizowac szybkosc, z jakq aplikacja zapisuje dane do napedu. 
Napedy tasmowe HP StorageWorks DAT posiadajq wewnetrzny bufor o wielkosci 8 MB. 



Rozwiqzywanie problemow 



Pierwszym krokiem przy rozwiqzywaniu problemow jest ustalenie, czy lezq one w kasetce, 
napedzie, serwerze i polqczeniach, czy tez w sposobie, w jaki system jest wykorzystywany. 

Wiekszosc nowoczesnych kontrolerow SCSI wyszukuje urzqdzenia i prezentuje ich liste 
podczas uruchamiania komputera. Jezeli przelqczysz lub podlqczysz urzqdzenie podczas 
pracy systemu Windows, konieczne bedzie jego ponowne uruchomienie. Ogolnie rzecz 
biorqc, systemy oparte na architekturze IA32 wymagajq ponownego uruchomienia. Systemy 
UNIX mogq korzystac ze sterownikow w postaci wtyczek, co umozliwia podlqczanie napedow 
do pracujqcego systemu oraz ich wykrycie bez ponownego uruchomienia. 

Jezeli urzqdzenie nie zostanie wykryte podczas uruchamiania, najprawdopodobniej mamydo 
czynienia z problemem sprzetowym: przewodami, terminacjq, polqczeniami, zasilaniem lub 
samym kontrolerem SCSI. Jezeli urzqdzenie pokazywane podczas startu systemu nie jest 
wykrywane w systemie operacyjnym, najprawdopodobniej jest to problem programowy. 

• Jezeli natrafisz na problem podczas instalacji i potrzebujesz dodatkowej pomocy, 
przeczytaj ponizszy rozdziat „Problemy przy instalacji". 

• Jezeli problem pojawi sie podczas testow po instalacji, zajrzyj do czesci opisujqcej objawy 
w rozdziale "Testowanie po instalacji" na stronie 39. 

• Wiecej informacji na temat kasetek znajduje sie w rozdziale "Problemy z kasetkami" na 
stronie 41 . 

• Jezeli potrzebna jest wymiana napedu, zajrzyj do "Wymiana napedu tasmowego" na 
stronie 44. 

Wielu uzytkownikow moze skorzystac z programu HP Library & Tape Tools do diagnozowania 
problemow. 

Problemy przy instalacji 



Rozpakowanie 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Brakuje czesci lub sq one uszkodzone. 


Skontaktuj sie ze sprzedawcq, jezeli ktorakolwiek 
czesc wymaga wymiany. 


Sruby lub elementy montazowe nie pasujq do serwera 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Do instalacji napedu w serwerze mogq 
bye potrzebne dodatkowe czesci. 


Wewnetrzny naped tasmowy 

HP StorageWorks DAT pasuje do wiekszosci 

serwerow bez dodatkowych elementow, ktore nie 

bylyby dostarczone z serwerem. Jezeli jednak 

potrzebne sq dodatkowe czesci lub oryginalne 

czesci zaginely, skontaktuj sie ze sprzedawcq 

serwera. 

Wraz z napedem tasmowym dotqezone sq 
elementy montazowe dla serwerow HP ProLiant. 
Patrz "Krok 4: Instalacja elementow montazowych" 
na stronie 1 7. 
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Nie wiadomo, jaki SCSI ID wybrac 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, ktore SCSI ID sq wolne. 


Uzyj HP Library and Tape Tools (patrz strona 35), aby 
uzyskac informacje o aktualnej konfiguracji SCSI. 
oCol ID napeau Mr otorageWorks DAI |est aomyslnie 
ustawione na 3. Nie nalezy zmieniac tego 
ustawienia, chyba ze numer ten jest juz uzywany. 
Petny opis zmiany SCSI ID podany jest na stronie 1 1 . 


Jak powinna bye skonfigurowana szyna SCSI? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Prawidtowa konfiguracja szyny SCSI z 
wieloma napedami moze bye zfozonym 
problemem, przez co moze bye potrzebna 
dodatkowa pomoc. 


Zajrzyj do rozdziatu SCSI Configuration 

w elektronicznym przewodniku HP StorageWorks 

User's Guide na pfycie HP StorageWorks Tape 

CD-ROM. 


Jak powinna bye zaterminowana szyna SCSI? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy szyna SCSI jest juz 
zaterminowana albo gdzie nalezy 
zamontowac dodatkowy terminator. 


Zajrzyj do rozdziafu SCSI Configuration 

w elektronicznym przewodniku HP StorageWorks 

User's Guide na pfycie HP StorageWorks Tape 

CD-ROM. 

Zwykle przy podfqczaniu wewnetrznego napedu do 
tasmy, oba konce szyny bedq juz zaterminowane 
i zadne dodatkowe dziafania nie bedq potrzebne. 


Czy zainstalowany jest wfasciwy kontroler SCSI ? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Serwer posiada zainstalowany kontroler 
SCSI, ale trudno ustalic jego typ. 


Jezeli serwer ma oryginalnq konfiguracje, (nie 
dodawano ani nie wyjmowano kontrolerow SCSI) 
zajrzyj na strone www. hp . com/go/connect, aby 
sprawdzic zgodnosc serwera z napedem. 


Serwer moze nie posiadac kontrolera SCSI. 


Uzyj HP Library & Tape Tools (patrz strona 35) do 
sprawdzenia obecnosci kontrolera SCSI. Jezeli nie 
zostanie wykryty, niezbedny bedzie jego zakup. 
Zajrzyj na strone www . hp . com/ go/ connect. 



Czy konieczna jest instalacja sterownikow? Jezeli tak, to jakich? 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy konieczna jest instalacja 
sterownikow w systemie - potrzebna jest 
dodatkowa pomoc. 


Szczegolowe informacje na temat konkretnych 
systemow sq dostepne na stronie www. hp . com/ go/ 
connect. 

Sterowniki do systemow operacyjnych Windows, 
dostepne sq na plycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM i na stronie www . hp . com/ support. 
Informacje na temat systemow UNIX znajdziesz 
w rozdziale UNIX Configuration w elektronicznym 
User's Guide na pfycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM. (Oprogramowanie posiadajqce wsparcie 
n n nnnpdnw HP StomnpNA/ork 6 ; DAT znwiern tnkzp 
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niezbedne sterowniki.) 


Wymagane sterowniki nie sq dostepne. 


Nowe sterowniki bedq dostepne na internetowej 
stronie wsparcia, gdy tylko bedq gotowe. 



Testowanie po instalacji 

Pamietaj, ze system rozpoznaje napedy podczas uruchamiania. Jezeli zamienisz lub 
podfqczysz urzqdzenie podczas pracy systemu, konieczne bedzie jego ponowne 
uruchomienie. Ponowne uruchomienie spowoduje takze zresetowanie urzqdzen i czesto moze 
rozwiqzac problemy. Dobrym zwyczajem jest ponowne uruchamianie systemu po kazdym 
dodaniu sterownika czy zainstalowaniu oprogramowania uktadowego. 

OstrzezenieNigdy nie wylqczaj napedu w trakcie uaktualniania oprogramowania uk+adowego. 



Serwer nie uruchamia sie po instalacji 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Podfqczyfes naped do szyny SCSI, na ktorej 
znajduje sie inne urzqdzenie o adresie SCSI 
ID identycznym z uzywanym przez 
HP StorageWorks DAT. 


Sprawdz, czy wszystkie urzqdzenia posiadajq 

wfasny, nie powtarzajqcy sie SCSI ID. 

Zalecamy podfqczenie napedu 

HP StorageWorks DAT do dedykowanego kontrolera 

SCSI. Nie podfqczaj napedu do kontrolera macierzy 

RAID. 


Zainstalowafes dodatkowy kontroler SCSI i 
nastqpif konflikt zasobow z drugim 
kontrolerem. 


Usun nowy kontroler i zajrzyj do dokumentacji 
serwera. 


Odfqczyfes przewod zasilajqcy bqdz 
sygnafowy SCSI od dysku startowego 
serwera w czasie instalacji napedu 
tasmowego. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podfqczone do wszystkich urzqdzen. 
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Serwer uruchamia sie, ale nie rozpoznaje napedu tasmowego 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Przewod zasilajqcy lub SCSI nie jest 
podlqczony poprawnie. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podlqczone do napedu tasmowego. Przewod SCSI 
nie moze miec pogietych pinow. W razie 
koniecznosci wymien go. 


Szyna SCSI nie jest poprawnie 
zaterminowana. 


Sprawdz, czy szyna SCSI jest aktywnie 
zaterminowana. (Zajrzyj takze do instrukeji obslugi 
kontrolera SCSI i innych urzqdzen, ktore ewentualnie 
posiadasz.) 


Adres SCSI ID napedu tasmowego pokrywa 
sie z adresem innego urzqdzenia na szynie 
SCSI. 


Sprawdz, czy wszystkie urzqdzenia posiadajq 
wlasny, nie powtarzajqey sie SCSI ID. Pamietaj, ze 7 
jestzwykle przydzielone do kontrolera. (Uzytkownicy 
wiekszosci systemow operacyjnych mogq uruchomic 
HP Library & Tape Tools, aby sprawdzic SCSI ID 
wszystkich urzqdzen podlqczonych szyny SCSI, patrz 
strona 35.) 


Oprogramowanie nie rozpoznaje napedu 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Oprogramowanie nie obstuguje tego 
napedu. 


Uzyj HP Library & Tape Tools do sprawdzenia 
poprawnosci instalacji napedu. Zajrzyj na strone 
(www . hp . com/go/connect), aby sprawdzic 
informacje o oprogramowaniu obslugujqcym 
napedy tasmowe HP StorageWorks DAT. Zainstaluj 
wszelkie uaktualnienia oprogramowania, jezeli sq 
wymagane. 


Niektore programy wymagajq instalacji 
odpowiednich sterownikow. 


Sprawdz, czy zainstalowane zostafy sterowniki 
kontrolera SCSI i napedu tasmowego. Szczegoty 
znajdziesz takze w instrukeji instalacji aplikacji do 
tworzenia kopii zapasowych. 


Naped nie dziata 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Jezeli naped nie wtqcza sie (obie lampki nie 
swiecq sie), przewod zasilajqcy moze nie 
bye poprawnie podlqczony. 


Sprawdz podlqczenie przewodu zasilajqcego 
naped, ewentualnie sprobuj go wymienic. Jezeli 
naped nadal nie wlqcza sie, skontaktuj sie z 
pomocq technicznq. 


Jezeli naped nie przechodzi autotestu, 
mogla nastqpic awaria sprzetu bqdz 
oprogramowania ukladowego. 


Jezeli w napedzie jest kasetka, wyjmij jq. Wytqcz 
naped i wtqcz go ponownie. Jezeli naped nadal nie 
przechodzi autotestu, skontaktuj sie z serwisem. 


Wystqpil powazny blqd napedu. 


Lampka Nosnika (Czyszczenia) swieci stale 
pomaranczowo. Sprobuj wytqczyc i wlqczyc 
ponownie komputer. Jezeli lampka ciqgle sygnalizuje 
ten sam problem, skontaktuj sie z pomocq 
technicznq. 



Problemy z kasetkami 



Jezeli natrafisz na jakiekolwiek problemy przy uzytkowaniu markowych kasetek HP, sprawdz: 

• Czy obudowa kasetki jest nienaruszona i nie zawiera szczelin, pekniec lub nie jest 
uszkodzona w inny sposob. 

• Czy kasetka byla przechowywana we w+asciwej temperaturze i wilgotnosci. Zabezpiecza 
to przed kondensacjq. Zajrzyj do ulotki dolqczonej do kasetki, znajdziesz w niej warunki 
przechowywania. 

• Czy przelqcznik zabezpieczenia przed zapisem jest w pelni sprawny. Powinien sie 
przesuwac od krahca do kranca z zatrzasnieciem. 

• Na stronie intemetowej znajdujq sie bardziej szczegolowe informacje o rozwiqzywaniu 
problemow: www.hp.com/support. 

Kasetka zacieta sie w napedzie 

Jezeli kasetka zacieta sie w napedzie lub aplikacja do tworzenia kopii zapasowych nie 
potrafi jej uwolnic, mozna wymusic uwolnienie kasetki. Po udanym uwolnieniu kasetki, 
dobrym zwyczajem jest uaktualnienie oprogramowania ukladowego. Jezeli problem 
powtarza sie czesto, skontaktuj sie z obslugq klienta pod adresem: www.hp.com/ 
support. 

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk uwalniania na przodzie napedu przez co najmniej 15 
sekund, lub nacisnij przycisk uwalniania trzykrotnie w czasie 5 minut. 

2 Poczekaj na uwolnienie kasetki. Naped odczeka 35 sekund od chwili pierwszego nacisniecia, 
aby dac szanse standardowej procedurze uwalniania kasetki. Po tym czasie kasetka jest 
uwalniania natychmiastowo, niezaleznie od operacji wykonywanej przez naped. Wazne jest, 
aby dac napedowi odpowiedni czas na zakonczenie tego procesu. W przypadku jego 
przerwania, moze nastqpic uszkodzenie nosnika lub napedu. Nastepnie naped jest 
resetowany tak, jakby dokonano wylqczenia i wlqczenia zasilania. 

Wymuszone uwolnienie kasetki moze spowodowac utrate danych. Kasetka moze stac sie 
takze nieczytelna, gdyz znacznik EOD (End of Data - koniec danych) moze nie zostac 
poprawnie zapisany. 

3 Jezeli kasetka jest nadal zablokowana, naped tasmowy ulegt awarii. Skontaktuj sie z obslugq 
klienta pod adresem: www.hp.com/support. 

Naped nie przyjmuje nosnika (lub natychmiast go uwalnia) 

Uszkodzeniu mogia ulec kasetka (np. zostala upuszczona) albo naped. Jezeli jest to kasetka 
czyszczqca, prawdopodobnie zostala zuzyta i powinna bye natychmiast wyrzucona. W 
przypadku kasetki na dane: 

1 Sprawdz, czy naped jest zasilony (przewod zasilania jest prawidlowo podlqczony do 
napedu i swieci sie lampka tasmy). 

2 Sprawdz, czy korzystasz z wtasciwego nosnika dla napedu tasmowego, patrz strona 29. 

3 Sprawdz, czy zatadowales kasetke w prawidlowy sposob (patrz "tadowanie kasetki" na 
stronie 25). 
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Sprawdz czy kasetka nie jest uszkodzona, jezeli jest - wyrzuc jq. 

Skorzystaj z nowej lub pewnej, dzialajqcej kasetki, aby sprawdzic, czy naped jq przyjmie. 
Jezeli proba sie uda, poprzednia kasetka jest uszkodzona i nalezy jq wyrzucic. 

Sprawdz, czy inny naped DAT tego samego typu przyjmie kasetke. Jezeli proba sie 
powiedzie, pierwszy z napedow moze bye uszkodzony. Przed skontaktowaniem sie z obstugq 
klienta, prosimy o sprawdzenie, czy naped reaguje na komendy i czy jest widoczny na szynie 
SCSI. Skorzystaj z HP Library & Tape Tools, patrz strona 35. 



Inne zrodta informacji 



Informacje o rozwiqzywaniu problemow i o sposobie skontaktowania sie z HP znajdziesz 
takze na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM i na stronie intemetowej HP. Miedzy innymi: 

• Elektroniczny przewodnik User's Guide na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM zawiera 
obszerny rozdzial poswiecony rozwiqzywaniu problemow. 

• Strona HP wsparcia zawiera odnosnik do www . hp . com/ support/ dat, ktory kieruje do 
strony HP Customer Care (obstugi klienta), na ktorej znajdujq sie aktualne informacje na 
temat napedow tasmowych. 

• Szczegoly na temat zalecanych produktow i konfiguracji znajdziesz na stronie 

www . hp . com/ go/ connect. 

• Szczegoly na temat funkcji HP One-Button Disaster Recovery znajdziesz na stronie 

www.hp.com/go/odbr . 

Kontakt z HP 

Specjalistyczna pomoc jest dostepna przez centra telefonicznej obstugi klienta (HP Customer 
Call Centers). Szczegoly na temat sposobu kontaktowania sie mozna znalezc na stronie 
www.hp.com. Kliknij na odnosniku „contact HP". 

Aby uzyskac najlepszy efekt, prosimy o wspotprace z naszymi specjalistami przy 
rozwiqzywaniu problemow z napedem. Wspotpraca ta moze polegac na pobieraniu 
oprogramowania diagnostycznego, ktore pomoze w szybkim rozwiqzaniu problemow. 
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Wymiana nap$du tasmowego 



Jezeli naped jest uszkodzony i nie moze bye naprawiony, a nadal jest objety oryginalnq 
gwarancjq, zostanie wymieniony. 

Odlqczanie nap?du 

1 Rozpakuj urzqdzenie zamienne i zachowaj opakowanie. 

2 Wylqcz naped tasmowy i inne urzqdzenia znajdujqce sie na tej samej szynie SCSI. 

3 Zdejmij obudowe serwera, patrz strona 15. 

4 Zachowujqc srodki ostroznosci w zwiqzku z elektrycznosciq statycznq (patrz strona 15), 
odkrec wszystkie sruby mocujqce naped w obudowie. 

5 Odlqcz od napedu przewod zasilania i przewod SCSI, a nastepnie wysuri go ostroznie 
z wne ki montazowej. 

6 Wloz naped do opakowania po napedzie zamiennym. 

7 Zwroc uszkodzony naped do lokalnego Centrum Serwisowego HP. Wraz z napedem 
zamiennym dostarczona bedzie instrukeja gdzie nalezy zwrocic uszkodzony naped. 

Uwaga Jezeli od razu nie wymieniasz napedu, zamontuj zaslepke we pustej wnece. Zaloz z 
powrotem pokrywe serwera i zabezpiecz jq odpowiednio srubami. 

Ponowne podlqczanie napedu 

Postepuj zgodnie z instrukejami tego przewodnika. 
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